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Resumen 

Desde la ley 115 de 1994, la Ley General de Educación se estableció como objetivo 

aprender una lengua extranjera para la educación básica. A través de la implementación de un 

enfoque cualitativo y desarrollando el diseño denominado estudio de caso, se indagó sobre cómo 

funciona la gestión institucional con respecto a los propósitos de bilingüismo y en particular se 

investigó cómo un colegio de la ciudad Manizales lleva a cabo su proceso para obtener la 

categoría de bilingüe nacional. Se incluyeron los análisis de entrevistas semiestructuradas a 

directivos y docentes para comprender el problema de estudio. Los resultados indican falta de 

interacción entre las partes, se propone organizar y definir relaciones para crear sinergia y 

emergencia, además se destaca la importancia de involucrar a los docentes en la gestión 

administrativa para implementar los lineamientos institucionales. Por último, se subraya la 

necesidad de un enfoque más amplio y equitativo de los conceptos de interculturalidad y 

bilingüismo para una práctica educativa efectiva. El valor de este estudio radica en la 

concientización de un cambio y en la implementación de lineamientos que permitan generar 

procesos más efectivos que lleven a la consecución de una acreditación bilingüe nacional para 

esta institución. 

Palabras clave: acreditación, colegios bilingües, educación bilingüe, gestión educacional, norma 

académica, planificación de la educación. 
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Abstract 

Since Law 115 of 1994, the General Law of Education established the objective of 

learning a foreign language for basic education. By employing a qualitative approach and 

utilizing the case study design, we thoroughly examined the operational methods of institutional 

management concerning bilingualism objectives. Our focus was on understanding the processes 

employed by a school in the city of Manizales as it works towards achieving national bilingual 

status. The analysis of semi-structured interviews with directors and teachers was included to 

understand the study problem. The results indicate a lack of interaction between the parties, it is 

proposed to organize and define relationships to create synergy and emergence, and the 

importance of involving teachers in the administrative management to implement the 

institutional guidelines is highlighted. Finally, the need for a broader and more equitable 

approach to the concepts of interculturalism and bilingualism for effective educational practice is 

emphasized. The value of this study lies in the awareness of a change and in the implementation 

of guidelines that allow the generation of more effective processes that lead to the achievement 

of national bilingual accreditation for this institution. 

Key words:  academic standards, accreditation, bilingual education, bilingual schools educational 

management, educational planning 
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Introducción   

 A lo largo de las últimas décadas Colombia ha formulado varias políticas educativas, 

programas y lineamientos curriculares enfocados al desarrollo de competencias en una lengua 

extranjera, fomentando principalmente el bilingüismo inglés-español (Bonilla y Tejada-Sánchez, 

2016). Sin embargo, a pesar de estas estrategias, resultados internacionales como los del English 

Proficiency Index, muestran que el país mantiene un nivel de dominio del idioma bajo con 

respecto a otros países evaluados (Education First, 2023)1. A su vez, a nivel nacional, los 

resultados de las pruebas saber 11, demuestran que no se han cumplido las metas fijadas por el 

Gobierno y por el contrario evidencian que el nivel de dominio presenta una tendencia 

decreciente en los colegios calendario A, que son la mayoría. (Gaceta del Congreso, 2023) 

Dado lo anterior, instituciones educativas en Colombia continúan desarrollando procesos 

educativos orientados al aprendizaje y fortalecimiento de idioma inglés, articulados con las 

políticas públicas, pero que también estén en sintonía con las dinámicas globales y los contextos 

en los que cada institución se desenvuelve, que permitan resultados más alentadores. 

Bajo esta premisa, un colegio privado ubicado en Manizales, Colombia ha fomentado el 

aprendizaje del inglés bajo un modelo académico tradicional, con algunas estrategias adicionales 

que incluyen asignaturas orientadas en inglés en preescolar y primaria. Además, se ha propuesto 

como meta a corto plazo la categorización como colegio bilingüe nacional, que le permita ser un 

referente en la ciudad con respecto al bilingüismo, mejorando los resultados del componente de 

inglés en las pruebas estandarizadas nacionales y a su vez el perfil de ingreso de los estudiantes a 

los programas de educación superior.   

                                                           
1 Colombia en 2023 se ubicó en el puesto 75 de 113 países evaluados. 



                                                                                                                                                                                     6 

 

 

A pesar de esto, la institución no cuenta con lineamientos que orienten y regulen 

específicamente la gestión de los procesos de bilingüismo actuales a pesar de los resultados 

logrados por las estudiantes y que a su vez estén en concordancia con las políticas públicas de 

bilingüismo. 

En consecuencia, para alcanzar este propósito, es necesario diseñar el documento de 

lineamientos institucionales, que establezca las orientaciones a la comunidad académica para 

alcanzar los propósitos en términos de bilingüismo, definiendo criterios claros y alcanzables de 

acuerdo a la filosofía y al contexto institucional, por lo tanto se requiere responder al 

cuestionamiento ¿Cómo articular los factores administrativos y pedagógicos de la 

institución con las políticas educativas nacionales para lograr la categorización bilingüe 

nacional? 

Objetivos   

Objetivo General 

Determinar recomendaciones para la estructuración de los lineamientos institucionales 

que orienten el proceso de bilingüismo y la categorización como colegio bilingüe nacional. 

Objetivos Específicos 

1. Identificar los elementos que regulan la organización y la gestión educativa con respecto 

a la propuesta de bilingüismo de la institución. 

2. Analizar y sistematizar las experiencias de gestión del bilingüismo que le han permitido a 

la institución alcanzar los niveles de inglés hasta ahora logrados.  

3. Establecer alternativas para alcanzar una sinergia entre la normatividad nacional e 

institucional.   
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Marco Conceptual 

El Currículo para la Enseñanza de las Lenguas  

La planeación de un proceso de enseñanza – aprendizaje de lenguas debe partir del 

currículo visto como una herramienta para la organización de una secuencia de experiencias 

educativas que se fundamenten en las necesidades de aprendizaje de los estudiantes para 

determinar el éxito en el dominio lengua y a su vez, en cómo los profesores traducen dichas 

necesidades para establecer cambios en sus prácticas de enseñanza en el aula. (Ulla et al., 2022) 

 Según Arán et al., (2021), las estrategias propuestas en los programas educativos y su 

correspondencia con el trabajo en el aula requieren una reflexión sobre el currículo en las 

instituciones en coherencia con los niveles educativos para el aprendizaje de las lenguas, pues se 

evidencia la separación que existe entre los planes propuestos y el desarrollo metodológico en el 

aula, debido al proceso que toma el diseño curricular por parte de instituciones que desconocen 

las características socioculturales de la comunidad. Para afrontar estos hallazgos es importante 

que los docentes, conocedores de las características del contexto, diseñen las metodologías y 

propongan lineamientos que se logren ajustar a las necesidades de una comunidad de manera 

que, se empiece a dejar de lado la visión del bilingüismo visto como el dominio del inglés y el 

poco reconocimiento de las características culturales del país, así como la marginación de las 

comunidades y lenguas propias de la nación que ha existido hasta ahora (Bonilla-Mora y López-

Urbina, 2021).  
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Políticas Públicas Bilingües en Colombia 

Las políticas públicas educativas se definen como los conjuntos de acciones que impulsan 

programas e iniciativas destinadas a abordar problemas específicos en el ámbito de la educación 

(Pita-Torres, 2020). En el contexto colombiano, el bilingüismo se ha convertido en una prioridad 

establecida en la agenda política, por esto, hace varias décadas el país inició el desarrollo de 

políticas públicas para promover el aprendizaje de una lengua extranjera. 

Colombia plantea en 1991 el proyecto Marco Colombiano COFE (Colombian Framework for 

English), como primer programa con el objetivo mejorar la enseñanza del inglés, lo cual se 

realizó por medio de algunos ajustes en las licenciaturas, y fue llevado a cabo entre el Gobierno 

Nacional y el Reino Unido a través del Consejo Británico (Bonilla y Tejada-Sánchez, 2016). En 

1994, la Ley General de Educación definió como objetivo para la educación básica aprender una 

lengua extranjera y estableció humanidades, lengua castellana e idiomas extranjeros como áreas 

obligatorias y fundamentales (Congreso de la República de Colombia, 1994)  

A partir de esta Ley, el Congreso de la República de Colombia junto con el Ministerio de 

Educación Nacional (MEN), han Formulado y promovido diferentes políticas, programas y 

lineamientos curriculares que orientan el desarrollo de competencias comunicativas en otro 

idioma, tales como: 

 La Ley de bilingüismo (Ley 1651, 2013), que modifica algunos apartes de la Ley 

115 y presenta otras disposiciones en las que se incluye la prelación al fomento de 

la lengua inglesa (Congreso de la República de Colombia, 2013). 

 Programa Nacional de Bilingüismo, el cual se formuló con el objetivo de 

fortalecer la enseñanza y aprendizaje de lenguas extranjeras en estudiantes en 
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educación preescolar, básica y media. En el marco de este programa se publicó la 

Guía No 22: Estándares Básicos de Competencias en Lenguas Extranjeras: inglés, 

la cual presenta la escala de niveles propuesta por el MCERL que es adoptada por 

Colombia con el fin de tener parámetros internacionalmente comparables respecto 

al aprendizaje del inglés, y a su vez ajusta y relaciona con los términos 

tradicionalmente usados en Colombia (MEN, 2006). 

Actualmente se siguen proponiendo diferentes iniciativas para garantizar el dominio del 

inglés en cada uno de los niveles educativos, como es el caso del reciente proyecto de ley “Por 

medio del cual se crea la Política Pública Nacional en Bilingüismo (PPNB)”, del 27 de julio de 

2022 (Gaceta del congreso, 2023). 

Aunque las políticas públicas nacionales tienen como objetivo reflejar la intención del 

estado, no siempre están adaptadas a las necesidades y expectativas de las comunidades y 

agentes educativos locales (Usma, 2015).   Por lo tanto, es crucial realizar un ajuste a la realidad 

para implementar estas políticas de manera efectiva. Cada institución debe comprender la 

política pública y su alcance, es decir, la lógica con la que fue formulada, y luego identificar las 

brechas para proponer cómo alinearse con estas políticas desde su contexto escolar específico y 

las características de su población. Es esencial tener en cuenta que solo comprendiendo los 

contextos específicos se pueden formular alternativas de solución a los problemas locales (Pita-

Torres, 2020; Enciso et al., 2021).  

Gestión Educativa y Documentos Institucionales 

La relación entre política pública educativa y gestión educativa es un proceso dinámico, 

en el que la participación de toda la comunidad educativa es primordial (Pita-Torres, 2020). En 
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este sentido, la gestión educativa no se limita únicamente a los directores o rectores de 

instituciones, sino que hacen parte de los roles activos que desarrollan los cambios derivados de 

las políticas lingüísticas junto con los docentes, de esta manera, ambos roles deben involucrarse 

y apropiarse de lo que significa la política educativa, lo que implica un liderazgo colaborativo 

(Ascenzi-Moreno et al., 2016). 

De acuerdo con Flaborea (2010) son los documentos oficiales de un colegio la guía del 

quehacer pedagógico en el aula, por tanto, el desconocimiento de los mismos genera acciones 

desligadas a las políticas institucionales y, en consecuencia, se desconectan estos elementos 

claves para la construcción de conocimiento. La gestión educativa en Colombia implica la 

implementación de mencionados documentos que establecen las políticas, procedimientos y 

lineamientos para el funcionamiento de una institución educativa, uno de ellos es el Proyecto 

Educativo Institucional (PEI), instrumento que permite a las instituciones educativas establecer 

su identidad, misión, visión y metas, así como orientar y articular el proceso pedagógico (MEN, 

2013).   

Bilingüismo en las Instituciones Educativas 

El bilingüismo puede ser entendido desde diferentes perspectivas, en Colombia, las 

políticas públicas tienden a reducirlo al aprendizaje del inglés, (Galindo y Moreno, 2019) 

justificado en que constituye un instrumento de participación en los modelos económicos 

actuales, ligándolo también a oportunidades laborales (Bastidas Muñoz y Jiménez Salcedo, 

2021), mostrando que el aprendizaje de este idioma está motivado principalmente por la 

necesidad de reconocimiento y de encontrar un buen trabajo o por la obligatoriedad de las 
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políticas educativas, dejando de lado el propósito comunicativo del aprendizaje del idioma 

(Bonilla-Mora y López-Urbina, 2021).  

Dado lo anterior, las políticas de enseñanza de lengua necesitan ajustarse a una normativa 

que aporte al mejoramiento de la calidad educativa a través de la formación de docentes, junto 

con una educación que llegue a todos los sectores y comunidades de manera igualitaria (Roldán 

y Peláez Henao, 2017), que tengan un carácter nacional tomando provecho de las amplias 

investigaciones que han servido como base para la promoción de un programa estructurado, que 

logre encaminar las necesidades académicas al éxito de un proceso de bilingüismo y que incluya 

a todas las personas interesadas en él (Gallego et al., 2020; Guerrero y Camargo-Abello, 2023). 

A pesar de esto, desde la construcción de una política bilingüe institucional, se pueden 

considerar otros aspectos relevantes, que reduzcan la brecha entre la política pública y el 

contexto real. De esta manera, se deben tener en cuenta los agentes, niveles y procesos, así como 

la interacción entre ellos (Johnson, 2013 en Morales-Llano, 2022), destacando el rol docente 

como el de agente trasformador y eje de la política lingüística (Morales-Llano, 2022) y no como 

simples técnicos que implementan dichas medidas (Correa y González, 2016). Los profesores 

han tenido poca preparación directamente relacionada con la política o la planificación 

lingüística como campos de estudio y práctica (Wiley, 2015) por lo tanto es necesario que toda la 

comunidad educativa se involucre a fondo en estas decisiones que son importantes no solo a 

nivel educativo sino también a nivel social. 

Adicionalmente, Galindo y Moreno (2019), concluyen en su investigación que las 

políticas institucionales de educación bilingüe deben contemplar elementos como perfil de 

egreso y modelo curricular, como aspectos que garanticen la formación del estudiante desde una 
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competencia comunicativa bilingüe e intercultural y no solo el desarrollo de una competencia en 

inglés, de tal manera que la práctica de educación bilingüe genere procesos transversales que 

permitan a su vez el desarrollo de competencias en la lengua materna. A su vez, consideran la 

formación docente como elemento de relevancia, por lo cual sugieren la implementación de un 

modelo de formación continua para los docentes, sustentado en las metas de bilingüismo de la 

institución, las cuales deben estar formuladas en la misión y visión institucional. 

Método 

El diseño metodológico de este proyecto se basa en el enfoque cualitativo, mediante el 

que, según Creswell y Creswell (2018), se busca explorar y comprender un problema desde 

múltiples perspectivas, identificando los diferentes factores involucrados y su interrelación. Los 

mismos autores describen las características básicas de este enfoque, entre las cuales se resaltan 

algunas desarrolladas específicamente para este proyecto, como el uso de variadas fuentes de 

información, que permiten un análisis integral del problema, la participación directa del 

investigador en la recopilación e interpretación de la información, que se enriquece con los 

conocimientos y experiencia del mismo, así como el diseño de instrumentos desarrollados 

específicamente para la investigación y recolección de la información en el entorno del 

participante. Lo anterior, permite entender el problema desde la perspectiva de los participantes y 

no contar únicamente con la mirada del investigador.  A su vez, se trata de un enfoque en el que 

el proceso investigativo no se desarrolla secuencialmente, sino que predomina una dinámica 

entre hechos e interpretaciones que permite enriquecer e incluso replantear cada fase durante la 

acción investigativa (Hernández Sampieri et al., 2014) 
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Con base en el planteamiento del problema, el desarrollo de este proyecto se abordó 

mediante el diseño denominado estudio de caso, que se centra en la descripción y análisis a 

profundidad de una o varias unidades y su contexto de manera sistemática (Hernández Sampieri 

et al., 2014), en este sentido se realizó un estudio de caso simple integrado, donde, como 

describe Yin (2018), se estudian las circunstancias y condiciones de la unidad, correspondiente al 

colegio privado, para obtener conclusiones de cómo funciona y se integran las subunidades 

encontradas de la gestión institucional. 

Contexto y participantes 

El proyecto se desarrolló en un Colegio privado, de carácter académico, ubicado en la 

ciudad de Manizales, inicialmente femenino, actualmente mixto hasta grado séptimo, a la fecha 

cuenta con alrededor de 600 estudiantes. La administración corresponde a una comunidad 

religiosa la cual tiene una estructura jerárquica que prevalece para la asignación de cargos.  

El personal administrativo, está conformado por la rectora, secretaria académica, 5 

coordinadores (3 académicos, 1 de convivencia y 1 de comunicaciones), 3 contadoras, 2 

psicólogas y fonoaudióloga. El personal docente, por su parte está conformado por 41 docentes, 

de los cuales 10 orientan el área de inglés y/o asignaturas orientadas en inglés. 

La recolección de la información se desarrolló seleccionando el personal participante y 

los documentos de revisión intencionalmente, ya que, según Creswell y Creswell (2018) en la 

investigación cualitativa la selección intencional de la muestra permite al investigador 

comprender mejor el problema de estudio. 

Dado que el interés de la investigación se enmarca en la gestión educativa de los procesos 

de bilingüismo, la muestra estuvo conformada por la rectora (denominada en la entrevista como 
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administrativo 3), 2 coordinadores académicos (administrativos 1 y 2) y los 10 docentes que 

participan en el proceso de bilingüismo. 

Se tuvo en cuenta como criterios de inclusión para la selección de la muestra conformada 

por personal docente y administrativo, quienes previamente firmaron el consentimiento 

informado (Apéndice A) y de quienes se tiene en cuenta los siguientes aspectos: a) participar en 

la toma de decisiones frente a los procesos académicos de la institución, b) orientar la clase de 

inglés como lengua extranjera, c) orientar otras asignaturas en las que se fomenta el uso de la 

lengua extranjera. Se excluyeron del estudio: a) administrativos que no participan directamente 

en la gestión académica y b) docentes que orientan todas sus clases únicamente en español. Para 

la matriz documental se incluyó la revisión de las políticas educativas nacionales y normatividad 

institucional relacionada con la enseñanza del inglés. 

Con respecto a los instrumentos, se incluyeron dos mecanismos para la recolección de la 

información requerida, que apuntan al cumplimiento de los objetivos específicos planteados en 

este proyecto los cuales son: matriz de análisis documental y entrevista semi estructurada, los 

cuales se abordaron en un periodo de tiempo de tres meses aproximadamente, como se muestra 

en la tabla 1. 

Tabla 1 

Cronograma para la recolección de información 

Tarea Instrumento Tiempo de ejecución 

Revisión documental 
Matriz de análisis 

documental. 

1 mes  

(septiembre a octubre de 2023) 
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Identificar elementos 

propios del proceso de 

bilingüismo 

 

Entrevistas 

semiestructuradas 

 

2 meses  

(noviembre de 2023 y enero de 2024) 

Nota: Esta tabla muestra el tipo de instrumento y el tiempo que tomó el logro de la 

recolección de información.  

Matriz de Análisis Documental 

Kripka et al., (2015), definen el análisis documental como la forma de recolección de datos 

en la que la información obtenida tiene como fuente primaria documentos públicos o privados que 

proveen datos para entender un fenómeno mediante métodos y técnicas que permiten la 

aprehensión y el análisis. Para este método de recolección de información, los documentos 

utilizados deben ser entendidos como medios de comunicación, reconociendo en ellos su intención 

y propósito comunicativo, ya que esto permite contextualizar la información que lleva a la 

interpretación del fenómeno, (Flick, 2009 como se cita en Kripka et al., 2015). 

Los documentos recopilados fueron de tipo normativo relacionados con el proceso de la 

gestión institucional. Su análisis se hizo a partir de criterios que permitieron obtener un panorama 

inicial de la gestión educativa en torno al proceso de bilingüismo, encontrando elementos comunes 

y distintivos que conllevan a la propuesta de bilingüismo de la institución. 

Entrevista Semiestructurada 

La entrevista es una herramienta de recolección de datos que se desarrolla a partir del 

intercambio de información entre un entrevistador y uno o varios entrevistados, a través de 

preguntas y respuestas las cuales permiten revelar interpretaciones respecto a un tema gracias sus 
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expresiones, narraciones y vivencias (Hernández Sampieri et al., 2014). Para este proyecto, se 

utilizó la entrevista semiestructurada a partir de un protocolo de entrevista con las preguntas 

principales, pero, a lo largo de la conversación, se incluyeron preguntas adicionales para ampliar 

la información tratada. 

Dado que el interés de éste proyecto se enmarca en el eje temático de gestión educativa 

del programa de Maestría en Ambientes Bilingües de Aprendizaje (MABA), puesto que 

reflexiona en aspectos relacionados con la gestión  de los procesos de bilingüismo a nivel 

institucional, la muestra estuvo conformada por la rectora, coordinadores y docentes que 

participan en el proceso de bilingüismo, quienes previamente recibieron información sobre el 

proceso y dieron su consentimiento para hacer parte de la investigación. 

Tabla 2 

Instrumentos de recolección de la información  

Objetivos Específicos Tarea Instrumento Propósito del instrumento 

1.     Identificar los 

elementos que regulan 

la organización y la 

gestión educativa con 

respecto a la 

propuesta de 

bilingüismo de la 

institución. 

Revisión 

documental 

(documentos 

públicos de 

orden nacional e 

institucional) 

 

Matriz de 

análisis 

documental. 

Sistematizar las fuentes 

documentales nacionales e 

institucionales y correlacionar los 

elementos normativos sobre 

bilingüismo para obtener un 

panorama inicial de la gestión 

educativa en torno al proceso 

educativo. Apéndice B 



                                                                                                                                                                                     17 

 

 

2.     Analizar y 

sistematizar las 

experiencias de 

enseñanza de lengua 

y gestión del 

bilingüismo de la 

institución que le han 

permitido alcanzar 

los niveles de inglés 

hasta ahora logrados.  

Entrevistas a 

personal 

administrativo 

 

Entrevista 

semiestructurada 

 

Identificar elementos que permitan 

conocer e interpretar acciones a nivel 

de gestión, que hayan sido realizadas 

hasta el momento por la institución 

para la configuración de su oferta 

educativa frente a la enseñanza del 

inglés. Apéndice C 

Entrevistas a 

personal 

docente 

 

Entrevista 

semiestructurada 

Identificar elementos que permitan 

conocer el perfil profesional de los 

docentes encargados de las áreas 

bilingües, el diseño metodológico y 

curricular del proyecto educativo y 

las practicas pedagógicas adaptadas 

en el aula de clase. Apéndice C 

Nota: Esta tabla muestra el propósito de cada instrumento de recolección de información y los 

accesos a cada uno. 

Análisis y Resultados 

Teniendo en cuenta que el propósito de la investigación es articular los factores 

administrativos y pedagógicos para dar recomendaciones frente a la  estructuración de los 

lineamientos institucionales orientadas a la categorización bilingüe nacional de un colegio 

privado, se hizo un análisis de tipo cualitativo alineado con la necesidad de identificar dentro de 

dichos factores, los elementos que regulan la organización y la gestión educativa con respecto a 

la propuesta de bilingüismo de la institución y a su vez, las acciones que hasta ahora se han 

ejecutado en la búsqueda de la categorización como colegio bilingüe nacional,  partiendo de lo  
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propuesto por Creswell y Creswell (2018) quienes plantean la exploración y comprensión de un 

problema desde múltiples perspectivas. 

Como mecanismos de recolección de datos se usó una matriz de análisis documental y el 

diseño y aplicación de trece entrevistas semiestructuradas (Apéndice D) las cuales pasaron por 

un proceso de pilotaje que permitió identificar si dichos mecanismos apuntaban a las necesidades 

de la investigación y posteriormente se realizaron los ajustes pertinentes (Apéndice E). Una vez 

verificados los instrumentos, durante aproximadamente tres meses, las investigadoras 

participaron de manera conjunta en la recolección y sistematización de información que permitió 

tener un panorama inicial de la gestión en torno al proceso educativo y proyección del colegio. 

El análisis de la información se orientó a partir de lo propuesto por Creswell y Creswell 

(2018) sobre el enfoque cualitativo frente al desarrollo de ideas, hipótesis y categorías de análisis 

para la identificación e interrelación de los factores asociados al problema de investigación, 

hallando elementos metodológicos para su abordaje por medio del estudio de caso y 

consecuentemente, proponer estrategias de cambio o mejora a partir de la acción investigativa 

(Hernández Sampieri et al., 2014) 

Se realizó un análisis documental de los lineamientos institucionales enmarcados en el 

PEI, Manual de convivencia y el proyecto del área de humanidades y se establecieron algunas 

relaciones con la normatividad nacional para la enseñanza de una segunda lengua  así como la 

transcripción y análisis de las entrevistas a través de la técnica de procesamiento de la 

información corte y clasificación, la cual Hernández Sampieri et al., (2014) definen como una 

técnica de revisión, marcación de texto e identificación de segmentos importantes para el 

planeamiento del problema, los cuales, a través de la comparación constante se agrupan, usando 

para ello el programa de análisis Nvivo ® 
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En este sentido, se desarrolló un trabajo de doble vía en donde tanto los datos cómo las 

fuentes de información citadas en el marco conceptual han orientado a la construcción de 

categorías de estudio a través de, inicialmente, un análisis deductivo en el que se revisaron los 

segmentos identificados en la revisión y marcación documental, encontrando algunas categorías 

que se ubicaron dentro de los factores administrativos y pedagógicos, teniendo en cuenta el 

problema de investigación, en las cuales se asignaron unidades de análisis con características 

similares y de agruparon dentro de la matriz de análisis documental (Apéndice B)  

Después, haciendo uso del software para la organización, análisis y visualización de datos 

cualitativos Nvivo ® (QSR International, 2023) se procede a darle paso a los datos para que, a 

partir de ellos, se puedan determinar y organizar los temas o códigos que se encuentran con 

mayor frecuencia, haciendo una codificación abierta y se presentan en la figura 1.  

Figura 1 

Nube de palabras  

 

 

 

 

 

Nota: palabras encontradas con mayor frecuencia durante el análisis inductivo de los 

documentos normativos y las entrevistas semiestructuradas generada con el software Nvivo® 

(QSR International, 2023) 
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Para simplificar los temas encontrados en la codificación abierta, y hacer un análisis más 

detallado, fue necesario clasificar las unidades, agrupándolos en categorías considerando 

aquellas que se pudieran vincular con el proceso deductivo hecho para el análisis documental y 

es aquí donde, gracias a una codificación axial, se propuso organizar la información desde tres 

grandes categorías: Propuesta de un diseño curricular, Integración de la normatividad y 

Disposición de recursos humanos. 

Para definir las categorías o temas emergentes, se aplicó un ejercicio de triangulación de 

datos que, según Hernández Sampieri et al., 2014, se le da al uso de las diferentes técnicas de 

recolección de datos para estructurar la información y que pueda analizarse, organizarse y 

clasificarse para su uso. A partir de esta definición se desarrolló el proceso en diferentes niveles 

de análisis como: organización de los datos recopilados, codificación, generación y 

representación de temas y descriptores (Creswell y Creswell, 2018). Además, los temas 

emergentes están directamente relacionados con cómo se articulan los factores administrativos y 

pedagógicos de la institución para adoptar la categorización bilingüe.  

Tabla 3.  

Frecuencia en la que se encontraron extractos de información relacionada con la pregunta de 

investigación y las categorías y subcategorías, tomados del análisis en Nvivo ®. 
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Pregunta de 

investigación 

Categorías principales Subcategorías. Frecuencia 

(Nvivo) 

¿Cómo 

articular los 

factores 

administrativos 

y pedagógicos 

de la institución 

con las políticas 

educativas 

nacionales para 

lograr la 

categorización 

bilingüe 

nacional? 

Propuesta de un diseño 

curricular 

Planificación de las 

actividades de enseñanza 
14 

Evaluación para la mejora del 

programa curricular 
36 

Integración de la 

normatividad 

Reconocimiento del proceso 

de bilingüismo 
158 

Participación en la gestión 

educativa 
10 

Disposición de Recursos 

humanos 

Conformación de la planta 

docente  
24 

Formación del personal 

docente  
55 

Nota: Esta tabla muestra la agrupación de temas tras una codificación axial. 

De cada categoría derivada del análisis de la información para responder la pregunta de 

investigación, se interpretaron las relaciones posibles entre ellas a través del software 

especializado (Apéndice F) y el análisis teórico propuesto inicialmente, del que emergen datos 

que conllevan a una discusión sobre 1) La forma como el colegio ha adaptado su proceso de 

enseñanza - aprendizaje del segundo idioma desde la propuesta de un diseño curricular, 2) El 

reconocimiento, la apropiación y la integración de la normatividad nacional e institucional para 

la categorización bilingüe y la gestión educativa y 3). La disposición de personal capacitado en 

diferentes áreas para el acompañamiento y enseñanza a la población estudiantil con la que cuenta 

la institución. A continuación, cada categoría se explica a la luz de los datos obtenidos. 
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Propuesta de un Diseño Curricular 

Partiendo de la idea de que el currículo es una secuencia de experiencias educativas que 

permiten la organización del proceso de enseñanza-aprendizaje (Ulla et al., 2022), se encontró que, 

dentro de las prácticas educativas de la institución, se desarrolla un plan que los docentes llevan a 

cabo para promover procesos de aprendizaje en los estudiantes. Este plan, que forma parte del 

Proyecto Educativo Institucional (PEI, 2023), se valida a través de estrategias de evaluación 

continua que reflejan las habilidades y competencias adquiridas por las niñas y niños. El PEI resalta 

la creación de comisiones u otras instancias para analizar periódicamente los procesos de 

evaluación con el fin de identificar prácticas escolares que puedan afectar el desempeño de los 

estudiantes e introducir las modificaciones necesarias para una mejora constante, especialmente 

cuando se presentan altas tasas de reprobación. Dentro de ésta categoría se ha encontrado 

información concluyente sobre dos aspectos cruciales para el desarrollo curricular como lo son la  

Planificación de las actividades de enseñanza y Evaluación para la mejora curricular .  

Planificación de las Actividades de Enseñanza. 

Dentro de esta subcategoría se han relacionado elementos conducentes a comprender la 

labor que se ha desarrollado dentro de la institución en la búsqueda de la categoría bilingüe desde 

el punto de vista académico, es decir, la forma como se orienta la enseñanza del inglés en la 

institución, las metodologías utilizadas para la enseñanza de las asignaturas en inglés, los 

objetivos de aprendizaje para el proceso de bilingüismo y los recursos para el mismo.  

En el PEI se estableció que el proceso de enseñanza tiene como punto de partida el marco 

metodológico de Enseñanza para la Comprensión, orientado a partir de unidades didácticas en las 
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que se tiene como meta el cumplimiento de desempeños de comprensión basados en los 

lineamientos curriculares establecidos por el MEN. 

Frente a la enseñanza del inglés, se menciona que no es exclusiva del departamento de 

humanidades, a través de una asignatura que promueva la competencia comunicativa y el 

desarrollo de las cuatro habilidades básicas (leer, escribir, hablar y escuchar) sino que también, 

se enseña desde otras asignaturas como lo son ciencias naturales, ciencias sociales, artes e 

informática. Según el PEI (2023), 

Esto ha contribuido a que los estudiantes practiquen y desarrollen su competencia 

comunicativa en el aula. Los estudiantes pasan la mayor parte del tiempo en dichas 

asignaturas hablando en inglés lo que les permite no solo adquirir conceptos en 

determinadas áreas sino practicar esta lengua en distintos contextos (PEI, 2023, p. 16). 

Considerando esta idea como punto de partida, durante la recolección de información se 

identifica la necesidad de esclarecer la metodología aplicada tanto en la clase de inglés como en 

las demás asignaturas impartidas en este idioma pues, los docentes mencionan la implementación 

de la metodología CLIL (Content and Language Integrated Learning) dentro de las aulas de clase 

y docentes CLIL como parte del colectivo o área, pero dentro de la normatividad institucional no 

se establecen lineamientos claros que conduzcan a la puesta en práctica del mismo. A esto, 

dentro de la entrevista realizada al docente 1 menciona como requerimiento: 

Profundizar más sobre esta metodología CLIL que se supone en lo que hace es hacer 

como una especie de trabajo multitasking, porque no solamente están aprendiendo idioma 

extranjero, sino que también están aplicando todo el contenido propio de la clase que uno 

orienta (Entrevista docente 1). 
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Así, y en coherencia con lo expuesto por Arán et al., (2021), las estrategias propuestas en 

los programas educativos y su correspondencia con el trabajo en el aula requieren una reflexión 

sobre el currículo, según los niveles educativos para aprender las lenguas que se imparten, pues 

se evidencia la separación que existe entre los planes propuestos y el desarrollo metodológico en 

el aula, debido al proceso que toma el diseño curricular de instituciones que desconocen las 

características socioculturales de la comunidad. 

Además, se evidencia la importancia de validar los recursos didácticos con lo que se 

cuenta para ejecutar propuesta metodológica dado que, los docentes mencionan contar con 

material tecnológico y libros de texto pero, los primeros son insuficientes para ofrecer a los 

estudiantes espacios de aprendizaje y ejercitación de cada una de las habilidades, como se 

referencia en la matriz de análisis documental, con respecto al manual de convivencia, el artículo 

155 relaciona el inventario de recursos disponibles en la institución, sin embargo, no se 

evidencian aquellos para el desarrollo del proyecto de bilingüismo de la institución (Matriz 

Documental) y los segundos, son recursos que han sido difíciles articular con los metas de 

comprensión y el desarrollo de las habilidades para el aprendizaje pues al respecto se menciona 

que, “lo bueno es que las asignaturas tienen, por ejemplo, en Science tenemos un libro (...) lo 

único malo del libro es que es muy largo, muy tedioso, entonces se hace difícil trabajarlo y 

terminarlo” (Entrevista docente 2). 

Evaluación para la Mejora del Programa Curricular. 

Partiendo del principio de que el proceso de evaluación funciona como un instrumento 

para el progreso formativo en la enseñanza y el aprendizaje, (Rawlusyk, 2018) en esta 

subcategoría se concentran los elementos relacionados con el Sistema Institucional de 



                                                                                                                                                                                     25 

 

 

Evaluación de los estudiantes en la asignatura de inglés y/o en las otras asignaturas orientadas en 

inglés, así como la incidencia de la evaluación externa sobre los procesos de bilingüismo de la 

institución.  

Dentro del propósito de la institución frente al logro de la categorización bilingüe, se han 

establecido una serie de metas de comprensión para cada nivel, nombradas “metas abarcadoras 

del año” (Proyecto curricular de humanidades, s.f.) las cuales dan cuenta de los objetivos básicos 

de aprendizaje y a su vez, su correspondiente con el MCERL propuestos por el MEN. 

Para la institución la evaluación es la herramienta que hace referencia al proceso de 

enseñanza - aprendizaje y a las fortalezas y aspectos por mejorar dentro del aula pues, como se 

nombra en el proyecto curricular de humanidades: 

No se centra exclusivamente en los componentes lexical y gramatical, puesto que no es 

un buen comunicador aquel que sólo domina la gramática y el vocabulario de una 

segunda lengua. La evaluación se puede realizar informalmente en el momento que los 

estudiantes realizan actividades de tipo comunicativo que los obligan a interactuar con el 

profesor o con los compañeros. (Proyecto curricular de humanidades, s.f., p. 6) 

Demostrando su carácter comunicativo y la importancia de encontrar oportunos, 

diferentes espacios que puedan dar seguimiento al desarrollo de habilidades y la consecución de 

metas. 

Al concluir el proceso de formación en el nivel de educación media, los estudiantes deben 

presentar un examen internacional de certificación, que, aunque aún no es un requisito de 

graduación, en la matriz de análisis documental se relaciona como que:  

Si es considerado como un mecanismo de control, revisión, evaluación y redirección 

permanente al currículo y metas de formación de cada área. Sin embargo, el SIEDES 
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(Sistemas Institucional de Evaluación de Estudiantes) no explicita el examen 

internacional de certificación de dominio de lengua extranjera y su posible incidencia en 

los procesos académicos del área de inglés (Matriz documental). 

Por esta razón y teniendo en cuenta que el examen internacional si hace parte de los 

requerimientos que plantea el Manual de evaluación y clasificación de establecimientos 

educativos privados para la categorización de un colegio como institución bilingüe nacional 

(MEN, 2022) se hace imprescindible que esta evaluación externa se convierte en un elemento 

relevante en tanto que se busque que las estudiantes alcancen un buen resultado en el mismo, ya 

que es el medio de confirmación de su nivel de dominio de la lengua y el cumplimiento del este 

es necesario para dicha categorización. 

Con respecto a este propósito, en la entrevista al administrativo 3 se menciona que: 

Todo lo que tiene que ver con pruebas externas, para nosotros es un presupuesto para ir 

revisando cómo vamos, cómo estamos ¡eh! qué debemos cambiar, cómo debemos 

proyectar el Colegio. Son muy importantes por qué nos están midiendo con los otros, 

¿cierto?, y pues nosotros siempre estamos diciendo, estamos formando para la vida y eso 

es lo que van a encontrar ellos en su existir, en su vida. Entonces nos parece muy 

importante porque ahí decimos, bueno, ¿cómo estamos con relación a los que están 

afuera, cierto? ¿Con quienes vamos a competir? (Entrevista administrativo 3) 

Integración de la Normatividad 

En esta categoría se agruparon los elementos normativos identificados, aun si no están 

claramente definidos, aquellos que se han convertido en normas o ejes orientadores del proceso 
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de bilingüismo en la institución, así como las concepciones o conocimientos acerca de 

bilingüismo, normatividad nacional e institucional y participación del personal docente y 

directivo en la formulación de estas, de tal manera que se dividió en dos subcategorías: 

Reconocimiento del proceso de bilingüismo y participación en la gestión educativa. 

Reconocimiento del Proceso de Bilingüismo. 

A pesar de que en Colombia el bilingüismo es reconocido principalmente como el 

aprendizaje del inglés (Galindo y Moreno, 2019), basado en argumentos como el uso 

instrumental de la lengua y el beneficio económico y laboral que puede traer a las comunidades 

que lo dominen (Bastidas Muñoz y Jiménez Salcedo, 2021), fue de gran importancia validar la 

idea que se tiene de bilingüismo para los docentes y directivos, evidenciando que prevalece una 

postura reduccionista, que limita el bilingüismo al dominio de dos idiomas, uno de ellos el 

inglés, tal como lo afirman los entrevistados:  

Bilingüismo es aplicar y tener el conocimiento mínimo de una lengua extranjera, en este 

caso sería el inglés (...), el inglés es el idioma comercial y de la ciencia por excelencia 

entonces el bilingüismo para mi es manejar la lengua castellana y el idioma inglés como 

tal” (Entrevista docente 10). 

Más allá de la concepción que tiene los docentes sobre bilingüismo, se logró identificar 

que también las personas del área administrativa coinciden con definir el bilingüismo como el 

dominio de dos lenguas pues se cita lo expresado por el administrador dos quien menciona:  

“cuando nosotros hablamos de bilingüismo es cómo manejar una segunda lengua cierto nuestra 

lengua pues nativa es el español y entonces es cómo manejar esa segunda lengua que en nuestro 

caso es el inglés” (entrevista administrativo 2) 
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Junto con el concepto de bilingüismo se hizo también un tamizaje sobre el concepto de 

interculturalidad, el cual se debe reconocer como una herramienta para el cambio social hacia la 

unificación, integración y diálogo de las culturas (Walsh, 2008, cómo se cita en Vernimmen, 

2019) de esta manera, en el contexto de la investigación, es imprescindible reconocer la 

diversidad cultural y promover el aprendizaje intercultural para transformar los propósitos de la 

educación en miras a desarrollar competencias interculturales en los estudiantes, fomentar la 

interculturalidad en el currículo, transformar las prácticas pedagógicas y promover la 

participación de diferentes comunidades. A pesar de esto, se encontró que también se refleja una 

perspectiva reduccionista, en tanto se limita este concepto a la celebración de festividades 

tradicionales de países angloparlantes, “interculturalidad es cuando nosotros tenemos el 

conocimiento de cuáles son las actividades, celebraciones, la forma de vestir, la comida de otros 

países o de otros lugares” (Entrevista docente 4), “es como la experimentación de, por así 

decirlo, de otras culturas a nivel internacional entonces, ya sea, por ejemplo, la celebración del 

Thanks giving day o el concurso del spelling bee” (Entrevista docente 1). 

Desde el punto de vista del personal directivo se evidencia una visión más amplia en el 

sentido que se reconocen las diferentes culturas que pueden hacer parte del colegio y del aporte 

que cada una puede ofrecer. 

Cuando hablamos de la interculturalidad, eso son las diferentes culturas que tenemos 

nosotros, porque estamos en un mundo globalizado. A nosotros nos van a llegar de todos 

los sitios, de todas las culturas, vamos a tener indígenas, vamos a tener afros, hay mucha 

riqueza, considero que hay una riqueza grandísima allí porque cada quien tiene que 

aportar (Entrevista administrativo 3). 
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A partir de la revisión de los documentos institucionales, se destaca el hecho de que el 

colegio no cuenta con un documento en el que se defina el concepto de bilingüismo e 

interculturalidad, el cual permitiría ser una referencia para el actuar administrativo y pedagógico 

de la institución en torno a su propósito de caracterización como colegio bilingüe nacional pues, 

al establecer políticas institucionales de educación bilingüe en las que se contemple el modelos 

curricular y el perfil del egresado, se lograría garantizar la formación del estudiante desde una 

competencia comunicativa intercultural bilingüe y no solo el desarrollo de una competencia en 

inglés, de tal manera que la práctica de educación bilingüe genere procesos transversales que 

permitan a su vez el desarrollo de competencias en la lengua materna. (Galindo & Moreno, 

2019) 

 Por otra parte, la visión del colegio a 2027 incluye “una formación en la diversidad, la 

interculturalidad…” (Manual de Convivencia, 2023, p. 6) basada en los principios educativos 

humanizante, personalizante, liberador y socializador, propios de la congregación religiosa a la 

que pertenece, en el que se basa el colegio, los cuales a su vez podrían constituir un elemento de 

partida para proponer los objetivos en términos de interculturalidad desde el bilingüismo. 

Participación en la Gestión Educativa. 

El papel que juegan los docentes dentro de la gestión educativa es crucial al ser los 

conocedores de las características del contexto y quienes desde su experticia diseñen las 

metodologías y propongan lineamientos que se logren ajustar a las necesidades de una 

comunidad de manera que, se empiece a dejar de lado la idea de bilingüismo entendido como el 

dominio del inglés y el poco reconocimiento de las características culturales del país (Bonilla-

Mora y López-Urbina, 2021). Para esta subcategoría, se identificaron los elementos relacionados 



                                                                                                                                                                                     30 

 

 

con la Intervención del personal docente y directivo en la actualización, modificación, 

reestructuración de procesos, normatividad, proyectos, relacionados con el bilingüismo en la 

institución. 

A pesar de que en el manual de convivencia de la institución se expone lo siguiente, 

“Participar activamente en la planeación, seguimiento y valoración de los procesos 

institucionales” (Manual de convivencia, 2023, p. 59) para referir la importancia de la 

participación docente en la gestión educativa, se pudo encontrar información que llevó a concluir 

que quienes están principalmente inmersos en la propuesta y estructuración pedagógica y 

educativa son quienes hacen parte del consejo académico y la coordinadora de diseño curricular 

pues en la recolección de la información se encontraron comentarios como: “No yo no he 

participado en esa reestructuración de esa normatividad porque pues ya te dije que quién lo hace 

directamente es la coordinadora de diseño curricular” (Entrevista administrativo 2). 

En general, al indagar sobre la participación en la propuesta de la normatividad 

institucional, los docentes respondieron que se encargaron principalmente de la reestructuración 

de los procesos pedagógicos al inicio del año y en el diseño de las planeaciones o unidades 

didácticas, pero no como tal en la estructura de lineamientos o normatividad. Mencionan que 

“cada año se hace una evaluación, se hace un análisis de esos resultados para tomar decisiones 

para la planeación del año siguiente” (Entrevista docente 7). También se evidencia la 

participación de los profesores siendo un papel más centrado en el quehacer pedagógico dentro 

del aula pues mencionan que; “La malla que nosotros, revisamos año a año que esté actualizada, 

(...) entonces ¿qué tratamos de hacer nosotros? como de actualizarlo cada año dependiendo pues 

de los grados que vamos a dar” (Entrevista docente 5). 
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Así, para incluir a los docentes en los procesos de gestión educativa es fundamental 

comprender los lineamientos nacionales para la enseñanza de las lenguas y plantear políticas 

adaptadas a la realidad de la institución pues, la relación entre política pública educativa y 

gestión educativa es un proceso dinámico, en el que la participación de la comunidad educativa 

es un elemento primordial (Pita, 2020). En este sentido, la gestión educativa no se limita 

únicamente a los directores o rectores de instituciones, sino que hacen parte de los roles activos 

que desarrollan los cambios derivados de las políticas lingüísticas junto con los docentes, de esta 

manera, ambos roles deben involucrarse y apropiarse de lo que significa la política educativa, lo 

que implica un liderazgo colaborativo (Ascenzi-Moreno et al., 2016). 

Disposición de Recursos Humanos 

Esta categoría concentra la información relacionada con la formación, experiencia y 

organización del personal docente y directivos de la institución que participan en los procesos 

relacionados con la enseñanza del idioma inglés, compuesta por dos subcategorías, conformación 

de la planta docente y formación del personal docente. 

Conformación de la Planta Docente. 

En esta subcategoría se agruparon los extractos que se refieren a la organización 

jerárquica de la institución, funciones y responsabilidades del personal docente y directivo en el 

marco de la enseñanza del inglés o procesos de bilingüismo en la institución, en este sentido, la 

percepción general de los docentes es que se encuentra organizado en un colectivo, que está 

encargado de la asignatura de inglés, de otras asignaturas orientadas en inglés y liderar 

actividades relacionadas con el idioma. Sin embargo, se identificó que el colegio no cuenta con 

una estructura jerárquica clara para los docentes, con funciones establecidas que guíen 
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correctamente el desarrollo de las actividades del colectivo y por lo tanto del proceso de 

bilingüismo, cada docente tiene una percepción de cómo está conformado el colectivo y quien lo 

lidera, como se muestra en las contradicciones evidenciadas en algunas respuestas de las 

entrevistas realizadas a los docentes “Nuestra coordinadora de primer ciclo, la que se encarga de 

hacer como ese seguimiento a estos procesos de bilingüismo desde las respectivas áreas” 

(Entrevista docente 6); “el departamento de inglés está conformado en este momento por la 

coordinadora del colectivo inglés, la coordinadora de bilingüismo, las 2 coordinadoras, a su vez 

son docentes de inglés” (Entrevista docente 9); así mismo, se muestra que los docentes deducen 

sus funciones y las de los directivos del trabajo diario realizado, limitándolo al idioma inglés, tal 

como se evidencia en las siguientes respuestas, “Digamos que estamos un poquito regados (...) 

porque el colectivo de inglés se encarga de inglés y además se encarga de Science, technology y 

otras áreas, pero también hay otros profes dando otras materias, en inglés” (Entrevista docente 

2).  

Es un departamento que tiene a cargo, pues una responsabilidad importante para liderar el 

idioma de inglés y fortalecen el inglés también a partir de otras actividades extras a partir 

de la malla curricular como por ejemplo el english day, las dinámicas que se hacen 

internamente en el grupo como en english corner, bueno, todas esas partecitas con el uso 

de las plataformas de Richmond (Entrevista docente 7).  

En cuanto al personal administrativo, se identificó desconocimiento de los procesos de 

vinculación de los docentes, en este caso, por ejemplo, el Administrativo 1 menciona que: 

El docente debe tener experiencia, digamos en el segundo idioma, debe tener un nivel B2 

mínimo o C1 para este avance de los estudiantes y en lo posible tiene que tener el perfil 
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del licenciado en lenguas modernas o haber tenido cierta inmersión o ser nativo 

(Entrevista administrativo 1). 

Lo cual no corresponde con el perfil de los docentes entrevistados, pues se evidencia que, de los 

10 docentes entrevistados, únicamente 2 cuentan con certificación internacional de dominio del 

idioma inglés, así mismo, el administrativo 2 menciona: 

Nosotros tenemos un manual de funciones y dentro de ese manual de funciones, pues 

están determinados cuáles son las características, las funciones que debe tener un docente 

de inglés, pero también un docente que esté dando alguna asignatura en inglés porque 

debe tener también el conocimiento y experticia de su asignatura y, por ende, ese segundo 

idioma que es el inglés (Entrevista administrativo 2). 

Sin embargo, en la revisión documental se evidencia que el manual de funciones (s.f.) 

describe en términos generales las funciones de todos los docentes y coordinadores de colectivo, 

pero no especifica las funciones de los docentes de cada área, ni mencionan el cargo de 

coordinador de bilingüismo, a su vez el manual de convivencia únicamente menciona que “el 

colegio cuenta con maestros bilingües que enseñan en ambos idiomas: inglés y español” (PEI, 

2023, p. 16). 

En cuanto a la asignación académica, el Proyecto Educativo Institucional establece que 

las asignaturas en ingles son “Ciencias Naturales, Ciencias Sociales, Artes e Informática” (PEI, 

2023, p. 16) sin embargo, en las entrevistas se evidencia que asignaturas como música y 

matemáticas se están enseñando en inglés en algunos grados, con personal docente sin 

certificación de idiomas, a su vez, áreas como Informática, Artes y Ciencias Naturales son 
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orientadas por licenciados en lenguas modernas. De esta manera, no se observa un criterio claro 

y objetivo de selección de docentes y su asignación académica.  

De acuerdo con lo anterior, la falta de un perfil específico para la enseñanza del idioma 

extranjero, así como la ausencia de un coordinador de bilingüismo, indican una carencia en la 

planificación y la dirección del propósito de categorizarse como colegio bilingüe nacional, 

reduciendo el proceso a la enseñanza de asignaturas en inglés aún con docentes con baja 

preparación en el idioma.  

Según Dallavis, J. y Berends, M. (2023) durante varias décadas los investigadores han 

intentado comprender mejor el proceso por el cual se desarrolla el aprendizaje, sin embargo, un 

cuestionamiento importante que sigue abierto es la identificación de los elementos que hacen que 

el contexto organizativo de la escuela sea exitoso. En este sentido, es importante destacar que 

una gestión eficaz implica la asignación adecuada de recursos y talento humano, por lo cual es 

fundamental establecer mecanismos de garantía de calidad y de mejora continua, como procesos 

de selección, asignación y desarrollo adecuado de docentes, evaluación y seguimiento del 

proyecto bilingüe en la institución. 

Formación del Personal Docente. 

Esta subcategoría agrupa los elementos relacionados con las capacitaciones recibidas, 

experiencia y acompañamiento en el proceso de bilingüismo, así como las necesidades de 

formación y actualización mencionadas por los docentes y directivos docentes. Se identificó que 

en general los docentes de las asignaturas orientadas en idioma inglés sienten que se trata de una 

experiencia retadora e incluso difícil, ya que no se encuentran capacitados en contenido ni en 

didáctica de las áreas, como lo relacionan los siguientes docentes, “Pues mira, ha sido un reto, 
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porque son temas (…) vocabulario que uno no conoce (…) es muy complicado” (Entrevista 

docente 2). También se pueden reconocer algunas percepciones como:  

Exige mucho, porque una cosa es enseñar como tal la asignatura de inglés, porque uno ya 

tiene una estructura, uno ya sabe (…) pero cuando ya hablamos de otras asignaturas es 

complejo porque hay que ir a consultar, (…) hay temas que uno realmente no conoce o no 

recuerda, entonces uno tiene que ir a informarse, a consultar documentos, actividades 

como puedo hacer que el estudiante pueda entender, por ejemplo, el sistema solar” 

(Entrevista docente 4). 

 Dado lo anterior, consideran que no es suficiente conocer el idioma y, por lo tanto, es necesario 

contar con procesos de formación continuada en los cuales se pueda profundizar en la 

metodología y contenido de las asignaturas que el colegio ha decidido orientar en inglés.   

            En cuanto a la formación continuada que ofrece el colegio, la información obtenida de 

esta investigación revela que las actividades de formación de los docentes de lengua en el 

colegio se enfocan en los encuentros académicos que ofrece la editorial como un acuerdo de 

servicios por la adquisición del texto escolar, que se ha mantenido por varios años. Si bien es una 

estrategia valida que puede ser efectiva, presenta una visión fragmentada y de poco impacto en el 

proceso de bilingüismo, ya que solo concentra los docentes de lengua, la enseñanza de idioma 

inglés y pocas sesiones aisladas entre sí. De acuerdo con la información obtenida de las 

entrevistas aplicadas, los docentes en general están de acuerdo que es necesaria la formación en 

el idioma, no solo de los profesores de inglés sino de todos los docentes en miras a la 

certificación como colegio bilingüe.  
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Según Cárdenas et al., (2010), una de las principales características del desarrollo 

profesional del docente es que sea permanente y abierta en el tiempo, además, indican que la 

intención de una institución con respecto a la formación de sus docentes está enmarcada su 

mejoramiento desde tres ejes de desarrollo: la misma institución, los docentes y los estudiantes y, 

por ende, el desarrollo del docente está directamente ligado con las necesidades de la entidad a la 

que está vinculado. En este sentido, se necesita formar a los docentes, lo que lleva a la mejoría de 

la institución en cuanto al aprendizaje del estudiante y posicionamiento del colegio. A su vez, la 

formación también debe estar dirigida desde los propósitos institucionales, es decir, la inducción 

y la reinducción de los docentes, en aspectos como el cambio de currículo, los ajustes necesarios 

a los lineamientos, las funciones específicas dentro del proyecto de bilingüismo, tal como lo 

afirma Galindo y Moreno (2019) en su investigación, quienes proponen que las instituciones 

deben incluir en sus planes de formación del docente de inglés el modelo del desarrollo docente. 

Recomendaciones  

Tras el proceso de investigación, se identificaron factores susceptibles de mejora, 

fundamentales para construir la propuesta a desarrollar. Esta, puede implementarse a corto plazo 

(fase de planeación: en menos de un año para su aplicación inicial) y a mediano plazo (Fase de 

implementación, evaluación y acción: entre uno y cinco años de media para su desarrollo 

completo). Con los datos obtenidos de los instrumentos de recolección de información, se 

presentan algunas recomendaciones consideradas a través de las perspectivas de los autores 

citados en la investigación para enriquecer las conclusiones y propuestas. 

 Con base en el tercer objetivo del proyecto, que busca encontrar maneras de armonizar 

las regulaciones nacionales e institucionales proporcionando alternativas viables para lograr esta 
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sinergia, se proponen recomendaciones para orientar acciones concretas que le permitan a la 

institución contar con un referente para el diseño y puesta en marcha de los lineamientos 

institucionales que guíen el desarrollo del proceso de bilingüismo y alcanzar la postulación y 

categorización como Colegio Bilingüe Nacional.   

La categoría bilingüe nacional es una autorización otorgada por las secretarias de 

educación a las instituciones educativas, posterior a un proceso de evaluación y verificación 

llevado a cabo por los equipos de inspección y vigilancia, y que una vez aprobado le permitirá a 

la institución incluir en su nombre la denominación “Bilingüe nacional”, lo cual involucra una 

actualización de la licencia de funcionamiento (Secretaría de Educación de Bogotá, 2022) 

En este sentido, según el Decreto 3433 de 2008 (MEN, 2008), que regula la expedición 

de licencias de funcionamiento para establecimientos educativos promovidos por particulares 

para prestar el servicio público educativo en los niveles de preescolar, básica y media, la licencia 

de funcionamiento se expide previa presentación y aprobación de la propuesta de PEI, por lo que 

las recomendaciones se orientan hacia la actualización y puesta en marcha de los componentes 

de este documento, considerando el modelo de gestión basado en procesos, que es el modelo 

actual de la institución.  

a. Planeación: Diseño Curricular Bilingüe 

La falta de comunicación entre el personal docente y el personal directivo resalta la falta de 

conexión entre los lineamientos institucionales y la práctica docente. Por lo tanto, resulta 

fundamental establecer un equipo multidisciplinario conformado por expertos en lingüística, 

pedagogía bilingüe y gestión educativa, es decir integrar al personal directivo y docente para la 

planeación y diseño del proyecto de bilingüismo de la institución. Teniendo en cuenta la ley 115 
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(Congreso de la República de Colombia, 1994) con respecto al PEI, para esta fase se deben tener 

en cuenta lo siguientes aspectos:  

- Justificar la actualización del PEI con respecto al componente de bilingüismo. Si bien ya 

se describen algunas orientaciones, se deben identificar los beneficios o aportes en la 

oferta educativa, por lo cual se debe definir el horizonte institucional, que fije las metas 

propuestas por la institución y defina el tipo de bilingüismo que adopta la institución.  

- Diseñar y revisar el plan de estudios bilingüe, las áreas que se orientaran en idioma 

extranjero, intensidad horaria y la metodología de enseñanza de la lengua más apropiada 

para la institución de acuerdo con su contexto (como CLIL, EMI, TBL, PBL, entre otras) 

- Definir la estructura organizacional que guiará y hará el seguimiento del proceso de 

bilingüismo, precisando el perfil de los directivos y docentes de acuerdo con el cargo o el 

grado y área asignada.   

- Definir el proceso de admisiones y matriculas con respecto al perfil de ingreso y egreso 

de los estudiantes.  

- Establecer el modelo de evaluación y promoción de acuerdo con el nivel de lengua 

extranjera que se propone alcanzar, definiendo a su vez, el tipo examen internacional y 

grados en el que lo presentarán los estudiantes. 

- Establecer estrategias de integración con proyectos transversales de la institución que 

fortalezcan la implementación del bilingüismo, tales como aprovechamiento del tiempo 

libre, democracia, medio ambiente, etc.  

- Establecer los mecanismos de participación y responsabilidades de toda la comunidad 

educativa con respecto al bilingüismo.  
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- Definir las estrategias para la articulación con expresiones culturales, locales y regionales 

que fortalezcan el proyecto de bilingüismo y la interculturalidad.  

- Detallar los recursos físicos, tecnológicos y didácticos que serán utilizados para el 

desarrollo del currículo bilingüe.  

- Establecer desde diferentes dimensiones que involucran el proceso bilingüe (estudiantes, 

docentes, aspectos pedagógicos, administrativos y financieros, etc.) las estrategias, metas, 

Factores clave de éxito, línea base, indicadores de cumplimiento y riesgos del proceso 

que permitan evaluar y retroalimentar el proceso. 

Lo anterior, le permitirá a la institución asegurar la integración equilibrada de ambos idiomas, 

garantizando el cumplimiento de los estándares nacionales y las competencias lingüísticas 

requeridas para la categorización bilingüe nacional.  

b. Acción: Implementación del programa destacando la normalización del Proceso de 

Gestión Docente  

Según Pita-Torres (2020), la escuela necesita mantener una comprensión clara de sus 

principios para definir su papel y alcance en el proceso educativo. Asimismo, el concepto 

de calidad, fundamental en las políticas educativas (Tiramonti, 1997 citado en Pita-

Torres, 2020), ha resultado en mejoras significativas en estas políticas. Por lo tanto, es 

crucial abordar los desafíos actuales asociados con el bilingüismo. Para abordar las 

brechas identificadas dentro de la institución y diseñar estrategias adaptadas al proceso de 

selección y formación de docentes bilingües, es esencial considerar tanto las dimensiones 

humanas como académicas de cada individuo. Según Arán et al., (2021), el profesorado 

posee aspectos distintivos que no son solo conocimientos para transmitir a los 
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estudiantes, o simples implementadores o replicadores de políticas lingüísticas (Barros de 

Río,2019; Hurdus, 2018; Yang and Hang, 2020; Liu et al., 2020, citados por Morales-

Llano, 2022). 

La siguiente recomendación se orienta a la etapa de la acción, en la que se propone normalizar la 

gestión docente en la institución. Este enfoque se dirige hacia una de las debilidades principales 

identificadas: la carencia de una estructura sólida que guíe todas las etapas no solo de la gestión 

docente, sino también de los procedimientos operativos, políticas institucionales y estándares de 

calidad. En este orden de ideas, se recomienda:  

- Contar con el coordinador de bilingüismo líder de la planificación curricular, diseño de 

programas que integren el idioma extranjero de manera coherente en todas las áreas, 

gestión de recursos y evaluación y supervisión del programa para garantizar su 

efectividad y mejora continua. 

- Realizar la convocatoria y selección de docentes bilingües, de acuerdo con los perfiles 

definidos por la institución, considerando la evaluación de habilidades lingüísticas en el 

idioma objetivo, así como experiencia y formación en pedagogía bilingüe. 

- Cumplir con la inducción y reinducción del personal docente, que les permita apropiarse 

del horizonte institucional y propuesta curricular guiando su quehacer hacia el 

cumplimiento de los objetivos establecidos por la institución.  

- Implementar programas de formación continua para asegurar el desarrollo profesional, 

académico y humano del personal docente, alineados con las necesidades y exigencias 

del contexto bilingüe de la institución.  

- Ejecución del currículo bilingüe de acuerdo con lo establecido en el PEI.   

c. Verificación: Seguimiento Riguroso al proceso 
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La evaluación es un mecanismo de retroalimentación continua, que permite consolidar 

modelos exitosos o reorientar prácticas más efectivas en las organizaciones, estableciendo planes 

de mejora. En este proceso se debe considerar la participación de la comunidad educativa, por lo 

tanto, se recomienda el seguimiento riguroso al proceso desde cada uno de los indicadores 

establecidos en el proceso de planeación, ya que como se evidenció, la inexistencia de 

mecanismos de evaluación a nivel institucional, impiden saber de qué manera están o no 

progresando en los resultados de su programa bilingüe.  

d. Acción: Mejoramiento del proceso 

Los planes de mejora deben ser promovidos como herramientas esenciales para el 

crecimiento personal y colectivo en busca de una educación bilingüe de mayor calidad. Es 

fundamental establecer una retroalimentación constante para los docentes, brindando un espacio 

clave para su desarrollo profesional. Además, es necesario reevaluar el seguimiento de los 

resultados de la evaluación de los estudiantes, dándoles una mayor importancia y frecuencia para 

garantizar su impacto en el proceso educativo. Según los entrevistados, estas evaluaciones deben 

tener una validez ampliada para asegurar la coherencia y precisión de los resultados, tanto 

internos como externos. Surge entonces la necesidad de que los directivos y el profesorado 

evalúen el modelo de enseñanza propio de la institución, las técnicas y los modelos de 

evaluación de acuerdo con el enfoque (Arán et al., 2021). 

Conclusiones 

Las relaciones establecidas dentro del proceso de bilingüismo de la institución educativa 

no están claramente definidas, lo cual evidencia que no hay interacción entre los elementos, éstos 

se desarrollan de manera aislada, por lo tanto, se propone la organización de estos, definiendo las 
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relaciones entre las partes, creando sinergia y emergencia, como características esenciales de los 

sistemas, que permitan entenderlo de una forma holística e integrada (Osorio, 2007). En este 

sentido, es fundamental que el colegio impulse procesos de formación continua, mediante un 

modelo de desarrollo profesoral que conduzca al posicionamiento del docente como agente del 

proceso de la gestión educativa y en particular, en la construcción de políticas para el logro de la 

categorización bilingüe del colegio, lo cual a su vez impacta el aprendizaje del estudiante y el 

crecimiento de la institución (Cárdenas, et al., 2010).  

El considerar que solo el trabajo de aula influye en el desarrollo de competencias de 

aprendizaje de una segunda lengua, constituye una visión reduccionista del proceso de 

bilingüismo institucional, ya que, junto con la gestión administrativa, se deberían incluir también 

a todos los miembros de la comunidad. Tal como lo indica Osorio (2007), si uno de los 

elementos es retirado, se afecta completamente el sistema dada la interacción debida entre todos 

los elementos. En este sentido es necesario que el colegio involucre a los docentes en la gestión 

de la institución, haciéndolos conocedores y participes de la planeación y toma de decisiones, en 

tanto implementadores de los lineamientos institucionales, en este sentido es necesaria la 

construcción en conjunto del proyecto de bilingüismo y de su evaluación. 

El incorrecto enfoque de los conceptos de interculturalidad y bilingüismo, desde una 

perspectiva de desigualdad, ejerce un impacto negativo en el desarrollo esencial de una práctica 

educativa efectiva. Por lo tanto, resulta crucial promover una transformación en los paradigmas y 

la conciencia en torno a estos conceptos dentro de la institución. Esta transformación busca 

fomentar una verdadera integración entre las lenguas y culturas, evitando así la marginación de 

las comunidades y lenguas propias de la nación, como ha sido observado hasta ahora (Bonilla-

Mora y López-Urbina, 2021). Es fundamental abrir espacio para las manifestaciones culturales, 
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facilitar una mayor apertura a la lengua estudiada y garantizar el conocimiento y la valoración de 

la lengua y la cultura materna (MEN, 2006). 

El colegio ha emprendido acciones que han impulsado avances en la implementación del 

programa, sin embargo, hace falta promover un conocimiento profundo de las metas y líneas de 

acción tanto de los lineamientos nacionales como de los institucionales, hacer el seguimiento 

para evaluar los alcances de la implementación y fortalecer la participación de la comunidad 

educativa en la implementación del programa, por lo tanto se propone el desarrollo del 

documento institucional que constituya los lineamientos que dirijan el proceso bilingüe de la 

institución adoptando el modelo de gestión por procesos. 

Sería importante considerar para futuras investigación del eje de gestión educativa de la 

MABA, elementos que giren en torno a los siguientes aspectos que se identificaron débiles en 

esta investigación. a. La formación docente a nivel de pregrado, específicamente sobre el 

dominio de políticas y programas educativos nacionales que regulan los procesos de bilingüismo; 

b. Los programas educativos de formación continua que se ofrecen como actualización en la 

formación en pedagogía para licenciados y no licenciados de idiomas y de otras áreas encargados 

de procesos bilingües y c. El liderazgo educativo y la gestión que realizan los directivos docentes 

frente a los procesos de bilingüismo.   

Durante el desarrollo del proyecto, se enfrentaron diversas limitaciones que influyeron en 

la investigación. Primero, el tiempo disponible para la recolección de datos se restringió debido a 

las múltiples ocupaciones de los entrevistados dentro del colegio, lo que dificultó la realización 

de las entrevistas planificadas. Además, el cambio de docentes entre 2023 y 2024 generó 

incertidumbre en cuanto a la continuidad y apropiación de la información por parte de los nuevos 

docentes. Sin embargo, una entrevista con un docente nuevo ayudó a reafirmar ciertos hallazgos 
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relacionados con el proceso de inducción. En segundo lugar, dos de las investigadoras se 

encontraban en ubicaciones geográficas diferentes a la institución estudiada, lo que impidió la 

implementación de instrumentos adicionales de investigación cualitativa, como observaciones de 

clase, que habrían enriquecido el trabajo. 
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Apéndices 

Apéndice A: Formatos de Consentimiento informado firmados. Formatos 

 

  

Nota: Iguales consentimientos fueron firmados por los directivos y docentes entrevistados.  

 

 

 

 

 

 

 

 

https://usantotomaseduco-my.sharepoint.com/:f:/g/personal/johanna_lopez_usta_edu_co/EruGfsQ7TEJLiN3dBVBDp3sBKIU9KYkl8m6IAenbDxdevg?e=XkD4bY
https://usantotomaseduco-my.sharepoint.com/:f:/r/personal/ladycarvajal_usantotomas_edu_co/Documents/TRABAJO%20DE%20GRADO/2024-1/APENDICE%20A%20-%20CONSENTIMIENTOS?csf=1&web=1&e=PoBCY8
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Apéndice B: Formato de recolección de la información - Matriz de análisis documental. 

Matriz 

 

 

Nota: Elaboración propia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://usantotomaseduco-my.sharepoint.com/:x:/g/personal/johanna_lopez_usta_edu_co/EdQVFinIcP5PsdG7WRJuW5EBhE3n5XILtmLG4ov-AAPWVw?e=9xTgQ3
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Apéndice C: Formato de entrevistas semiestructuradas. Guía de entrevistas 

 

 

https://usantotomaseduco-my.sharepoint.com/:f:/g/personal/johanna_lopez_usta_edu_co/ElHVSEk3ikZAphlzYC9uT6kBiz5eDPshMrgC25aikmtZlw?e=wDeL0s
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Nota: Elaboración propia 
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Apéndice D: Recolección de la información. Transcripción entrevistas y matriz de análisis 

de análisis documental  

 

 

https://usantotomaseduco-my.sharepoint.com/:f:/g/personal/johanna_lopez_usta_edu_co/Ev55grBD6DtLibOWiHfKI7oB80CgU2hHrXw5SOp5qYItcg?e=MZ66gn
https://usantotomaseduco-my.sharepoint.com/:f:/g/personal/johanna_lopez_usta_edu_co/Ev55grBD6DtLibOWiHfKI7oB80CgU2hHrXw5SOp5qYItcg?e=MZ66gn
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Nota: La imagen corresponde a un fragmento de la matriz de análisis documental 

diligenciada 
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Apéndice E: Pilotaje de instrumentos. Matriz y entrevistas iniciales 

 

Nota: matriz de análisis documental utilizada para el pilotaje.  

 

 

Nota: Entrevista docente utilizada para el pilotaje 
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Apéndice F: Anexo de evidencia de análisis de datos en software especializado. Nvivo 

 

 

Mapa jerárquico generado en Nvivo (r) 

https://usantotomaseduco-my.sharepoint.com/:f:/g/personal/johanna_lopez_usta_edu_co/Els2FScWkypBgazCuZ06vUcBm8Hs2eXT237q9LkZus4q5A?e=5i9AXk
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